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I. УКРАЙНА 

1. Европейският съвет проведе обмен на мнения с президента на Украйна 

Володимир Зеленски. 

2. Европейският съвет обсъди последните събития във връзка с Украйна. Текстът, 

изложен в документ EUCO 19/25, беше твърдо подкрепен от 26 държавни и 

правителствени ръководители. 

3. Европейският съвет ще разгледа отново този въпрос на следващото си заседание. 

II. БЛИЗКИЯТ ИЗТОК 

4. Европейският съвет приветства постигнатото споразумение по първата фаза на 

всеобхватния план за прекратяване на конфликта в Газа, предложен от президента 

Тръмп, както и резултатите от срещата на върха за мир в Шарм еш-Шейх на 

13 октомври 2025 г. Той приветства дипломатическите усилия, ръководени от 

САЩ, и ролята, която имаха регионалните медиатори, които Европейският съюз 

последователно подкрепя. Европейският съвет призовава всички страни да се 

ангажират изцяло с изпълнението на всички етапи и да се въздържат от всякакви 

действия, които застрашават споразумението. 

5. В този контекст Европейският съвет припомня конференцията на високо равнище 

в Ню Йорк за мирно уреждане на въпроса за Палестина и прилагането на 

решението за две държави, ръководена съвместно от Франция и Саудитска 

Арабия. Европейският съвет изтъква отново ангажимента на Европейския съюз за 

спазване на международното право и за постигане на всеобхватен, справедлив и 

траен мир, основан на решението за две държави, в съответствие с приложимите 

резолюции на Съвета за сигурност на ООН, при което две демократични държави 

– Израел и Палестина – съжителстват мирно в рамките на сигурни и признати 

граници. 
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6. Като приветства освобождаването на всички заложници, държани в продължение 

на две години от терористичната групировка Хамас, Европейският съвет 

призовава всички страни да се ангажират конструктивно и изцяло да изпълнят 

споразумението без забавяне, което ще позволи окончателното прекратяване на 

военните действия. За да се облекчи бедственото хуманитарно положение, 

Европейският съвет призовава за незабавен, безпрепятствен достъп и трайно 

разпределение на мащабната хуманитарна помощ във и по цялата територия на 

Газа, както и за това да се даде възможност на ООН и нейните агенции, а също и 

на хуманитарните организации, да работят независимо и безпристрастно. 

Европейският съюз ще продължи да допринася за усилията за мир и да работи 

активно с партньорите по следващите стъпки. Той ще подпомага бързото, 

безопасно и безпрепятствено предоставяне на хуманитарна помощ в координация 

с международните партньори, включително чрез Кипърския морски коридор в 

допълнение към сухоземните маршрути. Той ще използва пълноценно своите 

мисии – мисията на Европейския съюз за подпомагане на контролно-

пропускателен пункт Рафа (EUBAM Rafah) и полицейската мисия на Европейския 

съюз за палестинските територии (EUPOL COPPS). Техните мандати следва да 

бъдат засилени. Европейският съюз е готов да допринесе за стабилизирането, 

преходното управление, възстановяването и реконструкцията на Газа. 

7. Европейският съюз ще продължи да подкрепя Палестинската власт, включително 

в текущата ѝ реформиране и с оглед на завръщането ѝ в Газа. Европейският съвет 

призовава Израел да освободи задържаните митнически приходи, необходими за 

гарантиране на нормалното функциониране на Палестинската власт и 

предоставянето на основни услуги на населението. 

8. Европейският съвет подчертава, че е важно да се намали напрежението в района 

на Западния бряг, включително в Източен Йерусалим, и призовава за 

прекратяване на насилието от страна на заселниците, включително срещу 

християнски общности, разрастването на селищата, които са незаконни съгласно 

международното право, и военната операция на Израел. Той призовава Израел да 

прекрати плана за заселване на зоната E1, който допълнително подкопава 

решението за две държави. 
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Ливан 

9. Европейският съвет припомня предходните си заключения и изтъква отново 

подкрепата на Европейския съюз за ливанския народ. Той приветства усилията на 

новите власти за стабилизиране на икономическото положение и положението със 

сигурността и подкрепя плана на правителството за установяване на държавен 

монопол върху притежаването на оръжия. 

Сирия 

10. Като припомня предходните си заключения, Европейският съвет изтъква отново 

подкрепата си за мирен и приобщаващ преход в Сирия без вредна външна намеса, 

както и значението на защитата на правата на всички сирийци и на правосъдието 

в условия на преход и помирението. Европейският съюз ще продължи да 

подкрепя пътя на Сирия към стабилизиране и възстановяване. 

III. ЕВРОПЕЙСКА ОТБРАНА И СИГУРНОСТ 

11. Европейският съвет направи преглед на работата, насочена към решително 

повишаване на отбранителната готовност на Европа до 2030 г. Европейският 

съвет потвърди решимостта си за постигане на бързи и мащабни резултати във 

връзка с тази цел, така че Европа да бъде по-добре подготвена да действа и да се 

справя самостоятелно, координирано и посредством 360-градусов подход с 

непосредствени и бъдещи предизвикателства и заплахи. Агресивната война на 

Русия срещу Украйна и последиците от нея за европейската и световната 

сигурност в една променяща се обстановка представляват екзистенциално 

предизвикателство за Европейския съюз. 
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12. В допълнение към представянето от Комисията и върховния представител на 

пътната карта относно европейската отбранителна готовност до 2030 г., 

Европейският съвет призовава ръководената от държавите членки работа по 

всички приоритетни области във връзка със способностите, определени на 

равнище ЕС, да бъде задействана с подкрепата на Европейската агенция по 

отбрана (EDA) и въз основа на съгласуван всеобхватен подход на основата на 

Стратегическия компас, така че Европа да развие целия спектър от необходими 

съвременни способности, в пълно съответствие с НАТО. Европейският съвет 

отчита вече извършената от държавите членки работа и ги призовава да 

приключат процеса по създаване на коалиции за отбранителни способности във 

всички приоритетни области до края на годината и да постигнат напредък по 

конкретни проекти, които да стартират през първата половина на 2026 г. 

13. По този начин Съюзът ще намали стратегическите си зависимости, ще преодолее 

критичните си пропуски в способностите и съответно ще укрепи европейската 

отбранителна технологична и индустриална база в целия Съюз, така че да бъде в 

състояние да доставя по-успешно оборудване в необходимите количества и с 

необходимото темпо. Това ще допринесе и за повишаване на европейската 

промишлена и технологична конкурентоспособност, включително за МСП. 

14. Европейският съвет осъжда нарушаването на въздушното пространство на 

няколко държави членки и подчертава, че е важно да се гарантира защитата на 

всички сухопътни, въздушни и морски граници на ЕС. Непосредствените заплахи 

по източната граница на ЕС и предоставянето на конкретна подкрепа за 

държавите членки трябва да бъдат разгледани приоритетно. 

15. Освен това, като се имат предвид заплахите по останалата част от границите на 

ЕС, Европейският съвет изтъква колко важна е тяхната отбрана. 

16. С оглед на засилените хибридни атаки на Русия и Беларус и неотдавнашните 

нарушения на въздушното пространство на ЕС Европейският съвет подчертава 

значението на тясното сътрудничество между държавите членки за цялостно 

укрепване на техните способности в областта на отбраната и сигурността. В този 

контекст повишаването на устойчивостта, сигурността и защитата на критичната 

инфраструктура, включително енергийната, цифровата и подводна 

инфраструктура, също е от основно значение. 
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17. Европейският съвет счита, че за да се отговори на най-непосредствените нужди и 

заплахи, работата следва да се съсредоточи по-специално върху конкретни 

проекти за укрепване на съвместните усилия на държавите членки за подобряване 

на техните способности за противодействие на дронове и за противовъздушна 

отбрана, по координиран начин, в частност чрез пълноценно използване на 

инструментите SAFE и ПЕОП и други съответни съществуващи финансови 

инструменти. 

18. Европейският съвет призовава за ускорено съвместно разработване на космически 

активи и услуги, които служат за целите на сигурността и отбраната, както и за 

защита на съществуващите активи, включително активите с двойна употреба, 

предвид значението им за стратегическата автономност на Европа. 

19. За да се увеличи капацитетът на европейската отбранителна промишленост, 

Европейският съвет призовава държавите членки все повече да насочват 

инвестициите в областта на отбраната към съвместно разработване, производство 

и възлагане на поръчки с подкрепата на EDA, тъй като обединяването на 

търсенето въз основа на стандартизирани изисквания и икономии от мащаба са от 

ключово значение за осигуряване на предвидимост за промишлеността, 

намаляване на разходите и насърчаване на оперативната съвместимост. 

Инструментите SAFE и ПЕОП следва да бъдат изцяло мобилизирани за тази цел. 

Европейският съвет изтъква значението на правилното функциониране и по-

нататъшната интеграция на европейския пазар в областта на отбраната в целия 

Съюз, включително трансграничен достъп до веригите за доставки в областта на 

отбраната, особено за МСП и дружествата със средна пазарна капитализация. 

20. Европейският съвет подчертава значението на тясното сътрудничество с Украйна 

и на нейната интеграция с европейската отбранителна промишленост и приноса ѝ 

към нея, по-специално по отношение на иновациите и авангардните технологии в 

областта на отбраната. 

21. Европейският съвет изтъква необходимостта от осигуряване на ефективен 

политически надзор и координация, за да се следи напредъкът и да се активизира 

работата на министрите на отбраната в Съвета по отбранителната готовност на 

Европа. Тази работа ще се основава на годишен доклад за отбранителната 

готовност, който ще бъде изготвен от EDA с подкрепата на Комисията и 

върховния представител и ще бъде представен на Европейския съвет. В доклада 

ще бъде направен преглед на напредъка към преодоляване на съществуващите 

пропуски в способностите въз основа на координирания годишен преглед на 

отбраната (CARD). 
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22. Европейският съвет призовава Съвета да укрепи Европейската агенция по 

отбрана, за да може тя да изпълнява пълноценно ролята си в областта на 

развитието на отбранителната способност, научните изследвания и 

придобиването, и да докладва относно необходимите мерки до края на 2025 г. 

23. Като припомни ангажимента за значително увеличаване на разходите за отбрана и 

сигурност на Европа, Европейският съвет направи преглед на работата относно 

приложимите варианти за финансиране и относно сътрудничеството с цел по-

ефективно инвестиране в областта на отбраната. Той приветства отбелязания от 

март 2025 г. насам напредък по отношение на задействането на националните 

клаузи за дерогация, средносрочния преглед на политиката на сближаване на ЕС и 

инструментите SAFE и ПЕОП. 

24. Европейският съвет отчита постигнатия напредък по сборния пакет от мерки за 

отбранителната готовност, приветства напредъка по предложението за 

стимулиране на свързаните с отбраната инвестиции в бюджета на ЕС и очаква 

бързо постигане на споразумение до края на 2025 г. Той призовава Комисията да 

представи нови предложения за опростяване във възможно най-кратък срок. 

25. Европейският съвет приветства и усилията на Европейската инвестиционна банка 

(ЕИБ) за засилване, опростяване и ускоряване на подкрепата ѝ за европейските 

способности в областта на сигурността и отбраната. Той насърчава групата на 

ЕИБ да продължи да проучва начини за финансиране на промишлеността и 

дружествата и за подпомагане на разрастването на стартиращите предприятия в 

сектора на сигурността и отбраната в Европа. 

26. Европейският съвет подчертава значението на иновативните технологии и 

революционните решения и призовава Комисията да представи пътна карта за 

трансформацията на отбранителната промишленост. 

27. Европейският съвет отново приканва Комисията и върховния представител да 

представят допълнителни предложения за укрепване на военната мобилност в 

целия Съюз. 
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28. Европейският съвет припомня значението на съвместната работа с единомислещи 

партньори, които споделят целите на ЕС в областта на външната политика и 

политиката на сигурност. 

29. Европейският съвет припомня, че един по-силен и по-способен Европейски съюз 

в областта на сигурността и отбраната ще допринесе положително за световната и 

трансатлантическата сигурност и ще допълва НАТО – организацията, която за 

държавите, членуващи в нея, продължава да бъде основата на тяхната колективна 

отбрана. 

30. Изложеното по-горе не засяга специфичния характер на политиката за сигурност 

и отбрана на определени държави членки и взема предвид интересите на всички 

държави членки в областта на сигурността и отбраната, в съответствие с 

Договорите. 

31. Европейският съвет ще продължи да предоставя стратегически насоки и да прави 

преглед на напредъка по изпълнението на целта за отбранителната готовност. 

IV. КОНКУРЕНТОСПОСОБНОСТ И ДВОЕН ПРЕХОД 

32. Европейският съвет проведе задълбочено обсъждане на начините за по-нататъшно 

укрепване на конкурентоспособността на ЕС въз основа на заключенията си от 

март и юни 2025 г., като се съсредоточи върху опростяването, конкурентния 

екологичен преход и суверенния цифров преход. Той призовава за решителна 

промяна в действията на ЕС и периодично ще прави преглед на всички 

направления по програмата за конкурентоспособността и единния пазар, тъй като 

това е от основно значение за поддържането на просперитета и социалния модел 

на Европа. Европейският съвет призовава Комисията и съзаконодателите да 

постигнат амбициозен напредък по изпълнението на стратегията за единния пазар 

до 2028 г., включително в контекста на предстоящата пътна карта на Комисията. 
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Опростяване 

33. Европейският съвет заявява отново спешната необходимост да се постигне 

напредък по амбициозна и хоризонтална програма за опростяване и по-добро 

регулиране на всички равнища – ЕС, национално и регионално – и във всички 

области, за да се гарантира конкурентоспособността на Европа, без да се 

подкопават предвидимостта, целите на политиката, високите стандарти и целостта 

на единния пазар. По-специално той припомня ангажимента за драстично 

намаляване в спешен порядък на административната и регулаторната тежест и на 

тежестта на докладване за предприятията, включително МПС, и публичната 

администрация. 

34. Като приветства постигнатия до момента напредък, Европейският съвет 

настойчиво приканва Комисията и съзаконодателите да ускорят работата си, като 

въпрос от първостепенно значение, по всички досиета с измерение, свързано с 

опростяването или конкурентоспособността. По-специално Европейският съвет 

приветства работата, извършена по сборните пакети за опростяване по отношение 

на инвестициите и механизма за корекция на въглеродните емисии на границите 

(МКВЕГ), както и мерките от типа „спиране на часовника“ по отношение на 

отчитането във връзка с устойчивостта, надлежната проверка за батериите и 

химикалите. Той настоятелно призовава съзаконодателите бързо да приключат 

работата по предложените сборни пакети за опростяване относно отчитането във 

връзка с устойчивостта и надлежната проверка, селското стопанство, малките 

дружества със средна пазарна капитализация и цифровизацията, отбранителната 

готовност и химическите продукти. Пакетът относно отчитането във връзка с 

устойчивостта следва да бъде приет до края на годината, а останалите – възможно 

най-скоро в началото на 2026 г. Освен това Европейският съвет призовава 

Комисията, в съответствие с правомощията съгласно Договорите, незабавно да 

предложи незадължителен 28-и режим на дружествено право, който да позволи 

разрастването на иновативните дружества. 

35. Европейският съвет призовава Комисията бързо да предложи допълнителни 

амбициозни пакети за опростяване, наред с другото, в областта на 

автомобилостроенето, военната мобилност, цифровите технологии, финансовите 

услуги, транспорта, околната среда, енергетиката и безопасността на храните, 

както и преразглеждане на регламента REACH, имащо за цел да се даде тласък на 

конкурентоспособността на сектора на химикалите. Той припомня също така, че е 

важно Европа да има силен фармацевтичен сектор. 
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36. Освен това Европейският съвет изтъква отново необходимостта от избягване на 

свръхрегулирането и въвеждането на нови административни тежести, 

по-специално за МПС, в хода на целия законодателен процес и процеса на 

прилагане на всички равнища и призовава за законодателно и регулаторно 

самоограничаване, в съответствие с подхода „опростеност още при 

проектирането“. 

37. Европейският съвет призовава Комисията да увеличи усилията си за извършване 

на тестове за устойчивост на достиженията на правото на ЕС. В този контекст той 

приканва Комисията: 

а) да набележи допълнителен потенциал за по-нататъшно опростяване и за 

засилване на конкурентоспособността, включително в контекста на доклада 

за оценка на цялостното състояние на банковата система на единния пазар, 

предвиден за 2026 г.; 

б) да проучи нови предложения за рационализиране и ускоряване на 

процедурите за планиране и издаване на разрешения в държавите членки; 

в) да увеличи усилията за опростяване по отношение на делегираните актове и 

актовете за изпълнение; 

г) да обмисли оттеглянето на предложения, когато е целесъобразно. 

38. Европейският съвет призовава Съвета (Общи въпроси) да направи оценка на 

законодателната работна програма на Комисията с оглед на тези цели. 

Конкурентоспособен екологичен преход 

39. Екзистенциалната заплаха от изменението на климата е в основата на 

ангажимента на Съюза към Парижкото споразумение и стимулира решимостта на 

Съюза да впрегне пълния потенциал на промишленото обновяване и 

трансформация на своите икономики, необходим за създаването на чисти 

технологии, пазари, промишлени отрасли и висококачествени работни места на 

бъдещето. Повишаването на конкурентоспособността на Съюза, укрепването на 

неговата устойчивост и постигането на напредък в екологичния преход са 

взаимно подсилващи се цели, които трябва да се преследват заедно. 
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40. За да бъде успешна една толкова фундаментална трансформация, тя трябва да 

бъде честна и справедлива, прагматична, икономически ефективна и социално 

балансирана, като отчита различните национални обстоятелства и предоставя 

финансово достъпни решения в цялата икономика и за гражданите в целия Съюз, 

за да се гарантират конкурентоспособността и просперитетът на Европа за 

настоящите и бъдещите поколения. 

41. Европейският съвет призовава за спешно увеличаване на усилията за 

подсигуряване на доставките на финансово достъпна и чиста енергия и за 

изграждане на истински енергиен съюз преди 2030 г., включително чрез 

мобилизиране на новата Работна група за енергийния съюз. Това ще изисква 

амбициозна електрификация, като се използват всички решения за нетни нулеви и 

ниски въглеродни емисии, и инвестиции в мрежи, съхранение и междусистемни 

връзки на национално равнище и на равнище ЕС. С оглед на отрицателното 

въздействие на високите цени на енергията върху конкурентоспособността на 

европейската промишленост в световен мащаб, върху стратегическата 

автономност на Съюза и върху европейските домакинства, Европейският съвет 

призовава Комисията да ускори работата, насочена към понижаване на цените на 

енергията и подкрепа за устойчивото производство на енергия в Съюза. В този 

контекст Европейският съвет приветства намерението на Комисията да представи 

подходящи предложения във възможно най-кратък срок. 

  



Заключения  – 23 октомври 2025 г. 
 

 

EUCO 18/25    11 

   BG 
 

42. Европейският съвет припомня спешната необходимост от увеличаване на 

колективните усилия, за да се гарантира обновяването на промишлеността, 

модернизацията и декарбонизацията на Европа по технологично неутрален начин. 

В този контекст той подчертава, че следва да се обърне специално внимание на 

традиционните отрасли, в частност автомобилостроенето, корабоплаването и 

въздухоплаването, както и на енергоемките отрасли, като стоманодобивната и 

металургичната промишленост, химическата промишленост, производството на 

цимент, стъкло и керамика, и целулозната и хартиената промишленост, така че те 

да останат устойчиви и конкурентоспособни на световния пазар и в трудна 

геополитическа среда. Във връзка с това Европейският съвет приветства 

неотдавнашното предложение на Комисията за защита на европейския 

стоманодобивен сектор от нелоялно въздействие на световния свръхкапацитет. 

Той приветства намерението на Комисията да продължи прегледа, предвиден в 

регламента за определяне на стандарти за емисиите на CO2 от леки и лекотоварни 

автомобили, и призовава за бързо представяне на това предложение, като се 

вземат предвид технологичната неутралност и европейското съдържание. Той 

очаква предложението на Комисията за ускоряване на промишлената 

декарбонизация, което ще допринесе за увеличаване на търсенето на марката 

„произведено в Европа“. Необходими са и допълнителни усилия за укрепване на 

иновациите и конкурентното предимство на Съюза в областта на чистите и 

цифровите технологии, както и на авангардните иновации. 

43. Европейският съвет приканва Комисията да използва ефективно всички 

икономически инструменти на ЕС с цел възпиране и противодействие на 

нелоялните търговски практики. 

44. В този контекст Европейският съвет проведе стратегическо обсъждане на 

начините за подпомагане на постигането на междинната цел на ЕС в областта на 

климата за 2040 г. 

45. Във връзка с това Европейският съвет подчертава, че е важно да се вземат 

предвид следните елементи: 

а) реалистичният принос на поглъщанията на въглерод към общото усилие за 

намаляване на емисиите, като същевременно се отчита несигурността на 

естествените поглъщания и се гарантира, че евентуални дефицити няма да 

бъдат за сметка на други икономически сектори; 
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б) значението на приноса към усилията за намаляване на емисиите в световен 

мащаб по начин, който е едновременно амбициозен и икономически 

ефективен, по-специално чрез определяне на подходящо равнище на 

висококачествени международни кредити; 

в) необходимостта от клауза за преразглеждане с оглед на най-новите научни 

доказателства, технологичния напредък и променящите се предизвикателства 

и възможности във връзка с конкурентоспособността на ЕС в световен 

мащаб. 

46. Европейският съвет призовава Комисията да продължи да създава необходимите 

благоприятни условия в подкрепа на европейската промишленост и гражданите 

при постигането на междинната цел за 2040 г. и в този контекст приветства 

неотдавнашното писмо на председателя на Комисията относно климата и 

конкурентоспособността. Той очаква Комисията и съзаконодателите бързо да 

осъществят напредък по работата си. 

47. Европейският съвет взема под внимание намерението на Комисията да предложи 

мерки за улесняване на влизането в сила на СТЕ2 и приканва Комисията да 

представи преразглеждане на рамката за изпълнение на СТЕ2, включително 

всички имащи отношение аспекти. 

Суверенен цифров преход 

48. В контекста на геополитическите промени, бързите технологични промени и 

нарастващата глобална конкуренция за иновации, таланти и инвестиции от 

решаващо значение е да се постигне напредък в цифровата трансформация на 

Европа, да се засили нейният суверенитет и да се укрепи нейната собствена 

отворена цифрова екосистема. Това изисква укрепени международни 

партньорства и тясно сътрудничество с надеждни партньорски държави и 

международни организации в областта на цифровите иновации и управление. 
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49. Във връзка с това Европейският съвет подчертава, че ценностите, интересите и 

регулаторната автономност на Съюза са в основата на действията на ЕС, 

включително в цифровата сфера. Това означава, че ЕС ще продължи да насърчава 

ориентирани към човека технологични решения, които защитават физическите 

лица и техните данни и съхраняват цифровата отговорност, прозрачността и 

устойчивостта на обществото. Европейският съвет изтъква значението на 

закрилата на малолетните и непълнолетните лица, включително чрез „цифрово 

пълнолетие“ за достъп до социалните медии, като се зачитат националните 

компетентности. 

50. Освен това цифровата инфраструктура и технологичната база на Съюза трябва да 

бъдат защитени, включително чрез преодоляване на рисковете, произтичащи от 

хибридни заплахи, предизвикателствата пред киберсигурността и стратегическите 

зависимости. За да се избегне прекомерната зависимост от външни доставчици, 

Европейският съвет подчертава също, че е важно да се развиват европейските 

технологични способности и да се диверсифицират източниците на ЕС на 

суровини от критично значение. 

51. За тази цел и за да се засили конкурентоспособността на Европа, Съюзът трябва 

да предложи благоприятна среда за по-големи иновации в частния сектор, за 

нововъзникващите технологии, за появата на стартиращи предприятия и за 

разрастване на европейските технологични решения. Разпокъсаността на пазара, 

пропуските в инфраструктурата и високите цени на енергията продължават да 

възпрепятстват потенциала за растеж на тази технологична трансформация и 

също налагат да бъдат предприети действия. Европейският съвет подчертава, че 

са необходими специални усилия за постигане на напредък в разгръщането на 

инфраструктурата за свързаност, за задълбочаване на единния пазар на 

електронни съобщения, както и за насърчаване на разработването и внедряването 

на устойчиви цифрови системи, мрежи и технологии. Той също така призовава 

единният пазар да бъде цифровизиран и навлизането на цифровите технологии и 

оперативно съвместимите данни да бъде подкрепено в цялата европейска 

икономика. 

52. Европейският съвет взема под внимание неотдавнашните инициативи на 

Комисията в областта на изкуствения интелект и квантовите технологии. Той 

приканва Комисията да запази амбицията по отношение на суверенната цифрова 

трансформация на Европа в предстоящите си предложения, включително относно 

развитието на изчисленията в облак и изкуствения интелект в ЕС. 
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V. ЖИЛИЩНО НАСТАНЯВАНЕ 

53. С оглед на жилищните предизвикателства, пред които са изправени много 

граждани в Европейския съюз, включително достъпа до жилища на достъпни 

цени, Европейският съвет обсъди различните измерения на този належащ въпрос. 

54. Европейският съвет призовава Комисията бързо да представи амбициозен и 

всеобхватен план за жилища на достъпни цени, чиято цел следва да бъде да 

подкрепя и допълва усилията на държавите членки, включително в контекста на 

програмата за опростяване, като надлежно се отчитат принципът на 

субсидиарност и националните компетентности. 

VI. МИГРАЦИЯ 

55. Европейският съвет направи преглед на напредъка в изпълнението на предишните 

си заключения относно миграцията, включително с оглед на неотдавнашното 

писмо от председателя на Комисията. Европейският съвет призовава за засилване 

на работата по всички направления, набелязани през юни 2025 г., и призовава 

съзаконодателите да осъществят напредък по съответните законодателни 

предложения в спешен порядък. 

VII. РЕПУБЛИКА МОЛДОВА 

56. Европейският съвет поздравява властите на Република Молдова за твърдия им 

ангажимент и ефективни мерки за опазване на почтеността на неотдавнашния 

изборен процес и за гарантиране на свободни и честни избори, въпреки 

непрестанните хибридни дейности на Русия за подкопаване на демократичните 

институции на страната. Европейският съюз ще продължи да работи в тясно 

сътрудничество с Република Молдова за повишаване на устойчивостта и 

стабилността на страната и ще се стреми да извлече поуки от опита ѝ. 
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57. Европейският съвет заявява отново твърдата подкрепа на ЕС за Република 

Молдова по пътя ѝ към присъединяване и приветства значителния напредък, 

постигнат до момента. Европейският съвет насърчава Република Молдова, Съвета 

и Комисията да продължат работата по процеса на присъединяване в съответствие 

с подхода, основан на собствените заслуги. Клъстерът „Основополагащи 

въпроси“ ще бъде отворен първи и затворен последен, като се има предвид, че 

клъстерите се отварят, когато бъдат изпълнени условията, в съответствие с 

методологията за разширяване. Европейският съвет взема надлежно под внимание 

оценката на Комисията, че клъстерите „Основополагащи въпроси“, „Вътрешен 

пазар“ и „Външни отношения“ са готови да бъдат отворени. 

____________________ 
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